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1. En el p6rrafo 6 de su resolución 383 (1975), da 13 de diciembre de 1975, el 
fhnSí?Jo de Seguridad me pidi que prosi&era la núsibn de buenos Oficios que se 
me había confiado en virtud del p&rrafo 6 de la resoluci6n 367 (1975), W@ m&&u- 
Viera al cOnt%ejO de Seguridad al corriente de 10s progresos que se r@aIizaran y 
que presentara un informe a mcis tardar el 31 de marzo de 1976. En smpli~ento de 
mi misibn de buenos oficios y de conformidad con el acuerdo a que llegaron en 
Bruselas los Ministros de Relaciones Exteriores de Grecia y Turquia el 12 de 
diciembre de 1975, se reanudaron las conversaciones en Viena, sin condiciones 
previas, el 17 de febrero de 1976, con miras a llegar a un acuerdo amplio sobre la 
cuesti6n de Chipre, El 24 de februro de 1976 presenté al Consejo un hfoZ'm@ Provi- 
síOnaJ. (S/l1993) con el cual transmitía cl texto deì comunicado de PrenBa Convenido 
que se habia publicado al concluir esas conversaciones el 21 de febrero. 

2, En el @kafo 8 de su resolucibn 3395 (xxx), de 29 de noviembre de 1975, la 
Asamblea Caneral pidié, al Secretario General que sefialase esa resaluci6n a la aten- 
ción del Consejo de Seguridad e informase sobre su aplicaci6n tan pronto Como fuese 
oportuno y a m& tardar el 31 de marzo de 1976. un mi carta de 10 de diciembre al 
Presidente del ConseJo de Seguridad (s/;tl906), se sefis& a la atenci6n del Consejo 
la resoluci8n de la Asamblea General.. 

3. He continuado siguiendo de cexa los econtecimicntos ocurridos en Chipre en 
relación CV! lOS acuerdos contenidos eh el comunicado de prensa de 21 de febrero 
de 1976, ti Repreeentante Especial, el Sr, Péyez de Cuéllar, celebró siete reuko- 
K!CS , Ios días 5, 9, 12, 17, 24, 27 y 31 de marzo de 1976, con representar.tzv de las 
dos ccx~idades a fin de exEmi.nar con espíritu 2. L. bUr?p.a voluntad àiversos problemas 
humacitarios. 
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5. En Zas reuniones tercera, cuarta, quinta, sexta y o&tima se examinaron pro- 
blemas relacionados con los grecochipriotas en el norte. Durante la tercera reunibil 
se consideraron wrcglos para impartír cnscí%nza a los alumnos Srccochipriotas 
on el norte. Se adoptaron varias decisiones y se .convino en que varios maestros 
grecochipriotas irían al norte el 17 de rntpaoI En la cuarta reunión se convino 
en que se pOnd&n a disposici& de los alumos grecochipriotas instal.aciones 
educccionaioa en las aldeas de Lythrangomi ) VuthyJ,ulrafi , Leonarisso, Vaasili, 
Ephtakomi o Komi Kebir, Patriki, Neta y Ayia Andronikos. Al final de la sexta 
reunión se anu1Xi.ó que, por haber aido roparadas, ae abrirfan al 29 de marso 
las escwlas situadas en las nueve aldeas enumeradas m6s arriba, y que se habían 
hecho arre@os de transporte para los alumnos grecochipriotas; en la séptima 
reunión, el Sr. Denktash confirmb que las escuelas ya estaban funcionando. Con 
r@SPeCtO a &XI afirmaciones de que se estaba induciendo a los grecochipriotas a 
trasladarse al. Sur mediante la firma de solicitudes a tal efecto (v&aSe el 
g6rrafO 7, infra), los interlocutores se pusieron de acuerdo sobre un procedimiento 
para analizar mejor tales solicitudes; no ha de tener lugar ningún traslado hasta 
que se realice ese anáJ..isiso El Sr. Denktash afirmó que no existfa la Pdftica 
de expulsar del norte a los grecochipriotas que deseaban quedarse. Finalmente, 
Se aminci~ que Varios grcochipriotas que habían venido al sur para recibir trsta- 
miento médico hablan recibido permiso para volver al norte, y que se estaban 
examinando casos parecidos, 

6. Con respecto a la aplicación del acuerdo consignado en el segundo píirrafo 
del comunicado de Viena de 21 de febrero, mi Representante Especial ha estado en 
estrecho contacto con ambos interlocutores en relacion con el intercambio de pro- 
puestas escritas sobre las cuestiones territoriales y constitucionaies que se 
prevC en el comunicado. 

7. ti 8ibaciÓn relativa EL la aplicación de los acuerdos consignados en el comu- 
nicado del 2 de angosto de 1975 (~/rl?‘Bp), al final de la tercera vuelta de conver- 
sacíoaes en Viena, continGa siendo la descrita en mi informe del 8 de diciembre 
de 1375 (S/ll900, párrs. 24 y 47 a 56). Los informes de la Fuerza de las fFacione8 
Unidas para el Mantenimiento de la Paz en Chipre (UNFICYP) indican que desde el 
2 dc agosto de 1975, lo103 grecochipriotas han sido trasladados del norte al sur, 
incluidos 264 desde la conclusión üe la quinta vuelta de conversaciones el 21 de 
febrero de 1976. En la mayoría de los casos, La UNF’ICYP no ha podido verificar 
las circunstancias de los traslados. Se espera que los acuerdos mencionados en 
ei pikl%fO 5 23, tengan un efecto favorable en la situaciíjn a ese respectoo 

8. Dcsd.e la aprcbcci6n de las resoluciones de la Asci-,blen General Y del Co::sejo 
de Seprîdad el 29 de noviembre :r cl 13 de d.:icieãibre de 1975, respectiwxente, 
el Rcprcszntante Permanente de Chipre me ha dirigido varias comunicaciones sobre 
cuestiones rela:íonaZas con la aplicación de coas resoluciones, asf como de los 
acuerüos consiS%dos cn el comunicarlo del 2 de agosto de 1975 pubïica.do a?. concluir 
la tercera vuelta üe cmvez-sacio~~!; intercorwnnlcs en Viena. Xsas comuriicaciolles~ 
que han sido distr;buidaa como docurwrltos del Consejo de Seguridad, tienen fecha 
72 de rlicie;nbre de 19’i5 (S,‘ll926) y li; :lc enero !S/lli?3?), 29 de enero (S/11952) f 
2 clc f-zbre:ro iS~'ll.:"%~), lcl dn f‘ehrC3~0 (s/i:q5j, î4 di‘ :t.i~-ero (~3/179”,2)~ 
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5 do mwzo (S/l2003), 16 de marzo (s/l20lh) y 18 de marzo de 1.976 (S/lZOlG). 
Dw‘ante el miamo persodo, el Representante Pwmanente de Turqufia me diri& vat-iérs 
CwtaQ con Laa que transmitía comunfcncionoe do la comunidad turcochipriota sobre 
cUeStion@e an8logas o conexaa, con fech= 1.2 de enero (s/12930!B 3 de febrero 
(s/ll957 Y S/lW8 1) X7 de febrero (s/r1984 1, 18 de febrero (S/11990) o 20 de Marzo 
@:=00610 12 de marzo (S/22010) y 18 de UEWZO de 1976 (S/1203.5 1. 

9. COmo ee indica en el p6rraf’o 1 de eate informe, las conver~acion@e entre los 
reI?re~enteJlt@s de ambas comunidades ee reanudaron bajo mie; auelpicios @l l? de 
febrero, can miraa a llegar p. un acuerdo mpl5.o aobre la cuestión de Chipre, En 
@BEN C~W~W3C~one8, y en 8118 cont&ctos por conducto de mi Representante EoP@Cia 
en NicoaS% los interlocutorea se han de&%,& principalmente, en WimQr 1u&W’, 
Q 1~ CU~XWXNS Cerritorities y constitucionaeg, y a las cuestionee humanitaria& 
Otros ~~PeCtoe del problema de Chipre, que de mencionan en los ptirafoa dispositivos 
de la rQBOhCiÓn 3395 (XxX) de la Asarablea Genercrl, requieren ama solUC8Ón uWnte* 
hede -per== que ewtcm aspectos tamI)i& [JO traton en el contexto do loo 
e6fuerZos @ncaminados a lograr un acuerdo an~plio sobre el problema de Chipre. Con- 
tinU6 ofreciendo mis buenos oficios para ayudar a pro@esar hacia e8Q mt?tÉr. 

10. En mi informe al Con@0 de Segurid& mbre la operacih de laa Naciones Unidas 
en Chipre @orrespondiente al perfodo en CU~‘UO, que hab& de distribuirse en la 
Primera mitad de junio de 1976, se incluirá una relación de los arontecimien’t;oEl 
a este respecto. 


